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ДОГОВІР № ^  
про надання послуг

м. Чернівці

Чернівецький національний університет імені Юрія Федьковича в особі ректора 
Романа ПЕТРИШИНА, який діє на підставі Статуту (далі - «Замовник»), з однієї сторони, та 
Комунальний заклад «Дитячо-юнацька спортивна школа з футболу Чернівецької 
міської ради» в особі начальника управління Юрія КРАФТ, який діє на підставі Статуту, 
надалі -  «Виконавець», з іншої сторони, разом -  «Сторони», а кожний з них окремо -  
«Сторона», уклали цей Договір про таке:

1. Предмет договору
1.1. За умовами цього Договору Виконавець зобов’язується надати такі послуги:
Код ДК 021:2015 -  92620000-3 -  Послуги, пов’язані зі спортом (проведення 

навчальних занять та спортивних змагань в спортивному залі ФОК «Олімпія» по вул. 
Воробкевича, 6, та користування спортивним інвентарем, майданчиками та біговими 
доріжками), а Замовник зобов’язується своєчасно сплачувати виконані послуги, на умовах, 
визначених цим Договором.

2024р.

2. Якість та порядок надання послуг
2.1. Виконавець повинен надати Замовнику послуги відповідно до чинного, на момент 

надання послуг, законодавства України.
2.2. Термін надання послуг - впродовж 2024 року.

3. Вартість послуг та ціна договору
3.1. Замовник зобов’язується вносити Виконавцю плату (далі - Плата) за надання 

послуг, відповідно до умов цього Договору.
3.2. Загальний розмір ціни за цим Договором становить 12 000 грн. 00 коп. 

(дванадцять тисяч грн. 00 коп.), без ПДВ.
3.3. Сума Договору може бути зменшена, про що Сторони підписують додаткову

угоду.
3.4. Бюджетні фінансові зобов’язання Замовника щодо оплати послуг виникають за 

наявності та в межах бюджетних асигнувань. В разі затримки та/або призупинення 
бюджетного цільового фінансування та наявності заборгованості, розрахунок за надані 
послуги здійснюється протягом 5-ти банківських днів з дати отримання бюджетного 
фінансування.

4. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки за надані послуги здійснюються Замовником > безготівковій формі 

шляхом прямого перерахування коштів у вигляді банківського переказу в національній 
валюті України на розрахунковий рахунок Виконавця з розрахункового рахунку Замовника 
на підставі акту наданих послуг (далі - Акт).

4.2. Замовник здійснює оплату наданих послуг протягом 7 (семи) банківських днів з 
моменту підписання Сторонами Акту.

4.3. Замовник зобов’язаний підписати Акт, здійснити оплату Послуг та направити 
другий примірник Акту Виконавцю або надати письмову мотивовану відмову від прийняття 
послуг протягом 7 (семи) робочих днів з дня отримання підписаного Акту від Виконавця.

4.4. Виконавець зобов’язаний направити Акт протягом 14 днів після закінчення 
періоду, в якому надавалися послуги, а за грудень місяць до 20 грудня поточного року.

4.5. Фактом оплати Замовником наданих Виконавцем послуг є фактичне зарахування 
коштів на розрахунковий рахунок Виконавця.

4.6. В разі припинення (або розірвання) дії Договору Сторони зобов’язані здійснити 
розрахунки протягом ЗО (тридцяти) календарних днів з моменту припинення договору.



5. Права та обов'язки Сторін
5.1. Замовник зобов'язаний:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати Виконавцю за надані послуги.
5.1.2. Приймати надані послуги згідно з Актом.
5.1.3. Протягом 7 (семи) робочих днів з моменту укладення даного Договору 

зареєструвати свої бюджетні фінансові зобов’язання за цим Договором в органах Державної 
казначейської служби України за своїм місцезнаходженням.

5.2. Замовник має право:
5.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Виконавцем, 

повідомивши його у письмовій формі про це у строк не менше ніж за 15 (п’ятнадцять) 
календарних днів, у спосіб визначений в п. 11.1. цього Договору. При цьому Сторони 
зобов’язані здійснити повні взаєморозрахунки за вже надані Послуги. Датою розірвання 
Договору вважається останній день місяця, в якому надійшло повідомлення про розірвання.

5.3. Виконавець зобов'язаний:
5.3.1. Забезпечити надання послуг, якість яких відповідає умовам, встановленим 

Розділом 2 цього Договору.
5.4. Виконавець має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані послуги.
5.4.2. У разі порушення Замовником строків оплати послуг, Замовник зобов’язані 

протягом 7 (семи) робочих днів повідомити Виконавця про причину несплати, у разі 
відсутності такого повідомлення Виконавець має право призупинити подальше надання 
Замовнику послуг за даним Договором.

6. Відповідальність сторін
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за цим Договором 

Сторони несуть відповідальність передбачену чинним законодавством України.
6.2. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов’язань за цим 

Договором, якщо воно сталося не з їх вини. Сторона вважається невинуватою, якщо вона 
доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов’язання.

7. Обставини непереборної сили
7.1.Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 

виконання зобов'язань за даним Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, 
які не існували під час укладання даного Договору та виникли поза волею Сторін (авар: 
катастрофа, стихійне лихо, епідемія, війна тощо).

7.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за даним Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 15 (п’ятнадцяти) календарних 
днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

7.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні 
документи, які видаються органами, уповноваженими видавати такі документи.

7.4. У разі, коли дії зазначених обставин тривають більше ніж 60 (шістдесят) 
календарних днів, кожна із Сторін має право розірвати даний Договір і не несе 
відповідальності за таке розірвання, за умови, що вона повідомить про це іншу Сторону не 
пізніше, як за ЗО (тридцять) календарних днів до дати розірвання даного Договору. У цьому 
разі Сторони проводять відповідні взаєморозрахунки у частині вже виконаних зобов’язань.

8. Вирішення спорів
8.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати 

їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
8.2. У разі, якщо Сторони у результаті переговорів та консультацій не змогли досягти 

взаємної згоди щодо розбіжностей, що виникли, а також у разі, якщо одна із Сторін 
ухиляється від проведення переговорів та консультацій, спір вирішується в судовому 
порядку, встановленому чинним законодавством України.



9. Строк дії договору
9.1. Даний Договір діє з моменту підписання до 31 грудня 2024 року, а в частині оплати 

- до повного виконання зобов’язань за ним. Керуючись частиною 3 статті 631 Цивільного 
кодексу України, Сторони встановили, що умови Договору застосовуються також і до 
відносин між ними, які виникли до його укладання.

9.2. Внесення змін до Договору можливе за взаємною згодою Сторін, шляхом укладення 
Сторонами відповідної додаткової угоди до Договору та підписання її уповноваженими 
представниками Сторін і скріплення печатками.

9.3. Кожна зі Сторін даного Договору має право розірвати цей Договір в 
односторонньому порядку повідомивши про це іншу Сторону за 15 (п’ятнадцять) 
календарних днів, у спосіб визначений в п. 11.1. цього договору. При цьому Сторони 
зобов’язані здійснити повні взаєморозрахунки за вже надані Послуги. Датою розірвання 
Договору вважається останній день місяця, в якому надійшло повідомлення про розірвання.

10. Конфіденційність
10.1. Сторони погодилися з тим, що вони вважатимуть конфіденційними (комерційною 

таємницею) умови даного Договору і будь-яку іншу інформацію, передану ними один 
одному в процесі його виконання. У зв'язку з цим вони зобов'язалися не відкривати і не

" розголошувати вказані відомості загалом або зокрема якій-небудь третій стороні без 
попередньої письмової згоди іншої Сторони даного Договору.

10.2. Передбачені пунктом 10.1 зобов'язання Сторін відносно конфіденційності і не 
розголошення інформації не поширюватимуться на загальнодоступну інформацію.

10.3. Сторони зобов'язалися зберігати конфіденційну інформацію відповідно до умов 
цієї статті протягом всього строку дії даного Договору і не менше 3 (трьох) років після 
закінчення строку його дії.

11. Інші умови
11.1. Усі сповіщення, вимоги, повідомлення і будь-яка інша інформація та документи, 

вважаються наданими належним чином іншій стороні, у разі, якщо вони надіслані 
рекомендованим листом та/або кур’єрською поштою з підтвердженням одержання, та/або за 
допомогою системи СЕВ ОВВ.

11.2. Всі документи (акти, додатки тощо), які будуть складені та підписані в порядку, 
встановленому цим договором, є невід’ємною частиною цього Договору.

11.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за даним Договором третій 
стороні без попередньої письмової згоди іншої Сторони.

11.4. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.

11.5. У випадку, коли в період дії даного Договору одна із Сторін змінить свою назву, 
місце розташування, банківські реквізити, електронну пошту, вона зобов’язана якомога 
швидше у письмовій формі повідомити про такі зміни іншу Сторону, відповідно до п. 11.1 
цього Договору.

11.6. Даний Договір укладений українською мовою, у двох примірниках, які мають 
однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної зі Сторін.

12. Антикорупційні застереження
12.1. В ході виконання своїх зобов’язань за даним Договором, Сторони, їх афілійовані 

особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не 
дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого 
майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такими 
особами будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання 
неправомірної вигоди.

12.2. В ході виконання своїх зобов’язань за даним Договором, Сторони, їх афілійовані 
особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для



даного Договору законодавством, як давання/одержання хабаря, комерційний підкуп, а 
також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію 
легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про 
боротьбу з корупцією.

12.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися 
порушення умов даної статті, відповідна Сторона зобов'язана повідомити іншу Сторону в 
письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана послатися на факти або 
подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що 
відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вищевказаної статті іншою 
Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання 
письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов'язань за 
даним Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не 
відбудеться, яке надається не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних днів з моменту 
отримання повідомлення.

13. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

ЗАМОВНИК: ВИКОНАВЕЦЬ:

Чернівецький національний університет 
імені Юрія Федьковича

58002, м. Чернівці, вул. Коцюбинського, 2 
тел .(0372) 526535,552914
р/р 13А348201720343140002000007831 ;ЦА508201720343131002200007831 
ІІА408201720343 і 10003000007831; ЦА568201720343101003200007831; 
ІІА748201720343190010000007831; ІГА678201720343141003600007831; 
иА288201720343170001000007831; ІІА778201720343141002300007831; 
иА708201720343180004000007831; ІІА278201720343130009000007831;
ЄА618201720343171002600007831; ЦА928201720343100013000007831;

Комунальний заклад 
«Дитячо-юнацька спортивна школа 
з футболу Чернівецької міської ради»
Адреса: м. Чернівці, вул. Шептицького, 23 
Р/р ІІА898201720314271001201062066 
в ГУДКСУ в Чернівецькій області в м. Чернівці. 
МФО 820172. код 36820052

КРАФТ


